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Pabouas mnporpamma 1o aucuumiuHe (Moayno) «MHOCTpaHHBIM S3bIK B NPOQECcCHOHATBHON
nearenbHOCTH» coctaBiieHa B 2021 roxy B cootBerctBuu ¢ TpedoBanusiMu @I'OC BO no HanpaBieHHIo

noarotoBku 47.03.01 @unocodus (yposens 6akanaBpuata) oT «12» aBrycra 2020 r. mpuka3 Ne 966.

PazpaboTumnk: xadenpa MHOCTpAaHHBIX S3BIKOB JJISI TYMaHHTApHBIX (aKkynpTeToB, Maromenosa

Anurar HypaxmarapkueBHa — K.¢.H., JOIEHT % -

Pabouas mnporpamma mno gucuumuinHe (Moaynoo) «MHOCTpaHHBIM $3bIK B NHpo¢eCCHOHAIBHOM
NEeSITeNbHOCTH» 0J00peHa Ha 3aceJaHuu Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB JUI TYMaHHUTapHBIX

(haKkyIbTETOB OT «__ » 2021 r.,

MPOTOKOJ Ne
3aB. kadenpoit, IOLEHT St — BaitpamoBa JK.A.

Pabovas mporpamma mno mucnumuiuHe (Momymio) «HOCTpaHHBIM S3bIK B TIpodeccHOHaTbHON
JEATeNbHOCTH» OJ00peHa Ha 3aceqaHud MeToAnYecKold KOMHCCHHU (aKyiabTeTa TICHXOJOTHH H

¢dunocoduu 0T <<_\i» O 2021 r.

npotokon Ne *7
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PaGouas mporpamma mno gucuumuinHe (Moayno) «MHOCTpaHHBI $A3bIK B Mpo(eCCHOHATLHOM

JACATCIBHOCTH)» COIJlaCOBaHa C yqe6Ho-MeToz[qu KHUM YIIPABJICHUCM « » 2021 r.

Hauvanpauk YMY, npodeccop I'acanramxueBa A.T'.




AHHOTAN U padoyeil MPorpaMMsbl AU CHHUIIHHBI

Huctumumna «MHOCTpaHHBIA S3bIK B MPO(GECCHOHATBHON AEATEIBHOCTH» BXOJUT B 0a30BYIO
gyacTh 00pa3oBaTeIbHON MporpaMMbl OakanaBpuaTa o HampasiaeHuto 47.03.01 ®dunocodus .

JlucuuiuinHa peanusyercss Ha (pakynpTeTe NMCUXosoruu U punocoduu xadenpoil HHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB JIJISl TYMaHUTAPHBIX (PaKyIbTETOB.

CopepxaHue TUCUUIIIIMHBI OXBAaThIBAET KPYT BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C 00yUYE€HUEM ITPAKTUYECKOMY
BJIQJICHUIO SI3bIKOM Ha YPOBHE, JOCTATOUYHOM Il PELICHHs] KOMMYHUKATUBHBIX 3aJ1ay, aKTYalbHbIX KaK
IUTSl TIOBCEHEBHOTO, TaK ¥ JUIA MPO(PECCHOHATBLHOTO OOIIEHUSI.

JlucuuruiiHa HameJdeHa Ha (QOPMHUpPOBAHHME CIEAYIOIIMX KOMIIETEHIIMH  BBITYCKHHKA:
yHHBepcalibHble KomreTeHmu — YK-4, o6menpodeccuonansubie komnereniun — OITK-3, OIK-8.

[IpenogaBanue AMCUMIUIMHBI IPEIyCMaTpPUBAeT IPOBEACHUE CIEAYIOIIUX BHUAOB YUEOHBIX
3aHATUHN: Ta00paTOpPHBIC 3aHATHS, CAMOCTOSITENIbHAS padoTa.

Pabouas nporpamma AUCHUITIIMHBI IPEAYCMATPUBAET NMPOBEACHUE CIEAYIOIINX BUI0B KOHTPOJIS
yCreBaeMocTy B (hOpMe KOHTPOJIbHOM padOThI, TECTAUIPOMEXKYTOUHBIH KOHTPOJIb B JOpME IK3aMEHa.

OO0BbeM IUCIHUILINHEI cOcTaBiseT 12 3aueTHBIX equHuIl, 432 akageMUYeCKUX Jaca.

Cemectp YueOHble 3aHATHS dopma
B TOM YHCIIE MIPOMEKYTOUHON
KonTtakTHast pabota 00ydaronmxcs ¢ IpenojaBaTeaeM CPC, B aTTecTauuu (3a4er,
Bcero U3 HUX ToMm uncne | AudpdepeHurpoBaHH
JK3aMEH bIM 3a4€T, DK3aMCH
Jlexuum JlabopatopHble | IIpakThyeckue | KOHCYJIbTAlWH
3aHATHA 3aHATUA
1 36 6 30
2 36 6 30 DK3aMeH
3 36 6 30
4 36 6 30 DK3aMeH
Hroro 144 24 120

1. lesin ocBOCHUSA TMCHUILIMHBI (MOILYJIs1)

OCHOBHOM 1IebI0 JIaHHOTO Kypca SIBISIETCA TIOBBIIIEHWE HMCXOJHOTO YPOBHS BIIAJCHUS
HMHOCTPaHHBIM S3bIKOM, JIOCTUTHYTOTO HA MPEAbIAYIIeH CTyIeH! 00pa30BaHus, U OBJIaJICHUE CTyICHTaMHU
HEOOXOIUMBIM U JIOCTATOYHBIM YPOBHEM KOMMYHUKAaTHBHON KOMIETEHLIUU VIS PELICHUS COIUAIBHO-
KOMMYHHMKATHBHBIX 3aJlad B Pa3IMYHBIX O0JIacTAX OBITOBOM, KYyIbTYPHOW, MNPOQecCHOHANBHON U
HAyYHOUM JESITeNbHOCTH NpU OOIIEHWU C 3apyOEeKHBIMH MMapTHEpaMH, a Takke Ul JallbHEHIIero
camMo00pa3oBaHuUs.

Hapsiny ¢ nmpaktuueckoil 1enpi0 JaHHBIM Kypc pellaeT M BOCHHUTATEIbHBIC LIEJTU: MOBBIIICHHUE
YpOBHA yueOHOI1 aBTOHOMUH, CIIOCOOHOCTH K CaMOOOPa30BaHHI0; Pa3BUTHE UCCIIEIOBATEILCKUX YMEHUM;
pa3zBuTHe WHGOPMAIMOHHON KYNbTYphI; pacHIMpEHHE KPYro3opa U TMOBBIINIEHHE OOIIEro YpPOBHS
KYJIBTYpPBI CTYJICHTOB; BOCIIUTAHHE TOJIEPAHTHOCTH U YBAXKEHUS K JYXOBHBIM IIEHHOCTSIM Pa3HbIX CTpaH
Y HapOJOB.

JlanHasi mporpamMma HaleJleHaHa (GOPMUPOBAHHME U Ppa3BUTHE MPAKTUYECKHX HAaBBIKOB
WCIOJIb30BAHUSl  AHTJIMUCKOTO sI3bIKA B CHUTyallUSX [OBCEJHEBHOTO COLMAIBHO-KYJIBTYPHOTO
(akagemuyeckoro) u mnpodeccruoHaabHOro oOmEeHus (0a30BbIe HABBIKH), T.€. OBJAJACHHE OOIIEH
SI3BIKOBOM, Y4eOHO U, 4aCTUYHO, TPO(ECCUOHATEHON KOMMYHHUKATUBHBIMU KOMITETEHITHSIMHU.

2. Mecto aucunmiinnsl B crpykrype OIIOII 6akanaspuara b1.52 «HocTpaHHblii SI3bIK B
npodeccHOHAIBLHON AeATeJTbHOCTH»

Jucuurmmiaa « IHOCTpaHHBIN S3bIK B MpodeccroHambHOl AesTenbHocTr» BXxoauT B b1.52 bazoBskriii muki
00pa3oBaTeNbHON MporpaMMbl OakanaBpuata o HampasieHuto moarotoBku 47.03.01 dumocodust

[Iporpamma pa3paboTana ¢ y4eTOM TIOJIO)KEHUHM, 3adUKCHPOBAHHBIX B COBPEMEHHBIX
HOPMAaTUBHBIX JOKYMEHTAX, MPU3BAHHBIX 00ECIIEUNTh MOJEPHU3AIINIO BBICIIETO 00pa30BaHUsI.

. BJIAICHUC MHOCTPAHHBIM SA3BIKOM SBJIACTCA HEOThEMJIEMOM 4YaCThIO HpO(I)CCCHOH&JIBHOfI
IOATOTOBKH BCEX CIICHUATIUCTOB B BY3€;
- HU3YUCHUC HHOCTPAHHOI'O fA3bIKa CTPOUTCA Ha MeX(HHCHHHHHHapHOﬁ HHTCFpaTHBHOﬁ

OCHOBC;



. oOyyeHHEe  WHOCTPAaHHOMY  SI3bIKYy  HANpaBJICHO Ha  KOMIUICKCHOE  DPa3BHTHE
KOMMYHUKAaTHUBHOM, KOTHUTHBHOW, WH(GOPMAIMOHHON, COLMOKYIBTYPHOH, NpOo(ecCHOHAIBHOW U
OOMIEKYIbTYPHOU KOMIIETEHIIMH CTY/ACHTOB.

Jns u3ydeHus NAaHHOW y4eOHOW IUCHUIUTMHBI (MOJIYJsl) HEOOXOAMMBI CIEAYIOIIUE 3HAHUS,
YMEHUS ¥ HaBBIKH, (POPMUPYEMBIE TPEIIECCTBYIOIUMH JUCIUTUIMHAMH:

3HaHusA: OCHOBHBIE HanOoJIee yHOTPEOUTEIbHBIC B AHTJIMICKOM SI3BIKE TPAMMATHUYECKHE SIBICHUS
MpU MapauIeIbHOM YCBOGHUM OTpeeeHHOro MuHumyma Jiekcuku (1800—-2000 crioBapHBIX €IMHUIIL),
o0ecreynBaroIero KOMMYHUKAIUIO B TIPEAeiax H3y4aeMoil CrieuaibHOCTH;

YMeHuA: BOCHPUHUMATh Ha CIIyX U IOHUMAaTh OCHOBHOE COJIEPYKAHUE HECITIOKHBIX ayTEHTUUHBIX
TeKCTOB ((hmnocockux, 00IIECTBEHHO-TIOTUTUIECKUX, MyOIUIUCTHYECKUX, CIIEINATbHbIX); IIOHUMATh
¢unocopckux, OOMECTBEHHO TMOJUTUYCCKHE, MYOIHIIMCTUICCKUE TEKCTHI; BBIICIATH B TEKCTax
3HAYUMYI0 MH(OpPMalMI0; HAUMHATh, BECTH, MOJJCPKUBATh U 3aKaHYMBATh JAMAJIOT, BECTU WHTEPBbIO,
coOeceloBaHKE MpU MpUueMe Ha paboTy, coOI0aasi HOPMbl PEYEBOTO ITHUKETA, COCTABIIATH pe3toMe s
npuemMa Ha paboTy; 3amoJHATH (OpMYJsApbl U OJaHKH, BECTH 3alMChb OCHOBHBIX MBICIEH, TE3UCHO
(uKCcHpOBaTh YCTHBIE WJIM TMCbMEHHBIE BHICTYIUICHMUS], TOJ/IEP>)KUBATh KOHTAKTHI 10 3JIEKTPOHHOI IoYTe,
BBITNIOJIHATH MCbMEHHbIE TIPOEKTHBIE 33 JaHUSI.

HaBbiku: BiajeHus CTpaTerusiMM BOCHPHUSATHS, aHAIM3a, CO3/IaHUS YCTHBIX U MUCBMEHHBIX
TEKCTOB Pa3HbIX TUIIOB U )KAHPOB; KOMIIEHCATOPHBIMH YMEHUSMHU, TOMOTAIOIIMMH TPEOA0IIETH «COOM» B
KOMMYHMKAIH, BBbI3BaHHbIE OOBEKTUBHBIMH M CYObEKTHBHBIMHU, a TakKXKe€ COLMOKYIbTYPHBIMHU
MPUYMHAMU; CTPATETUsIMU NPOBEIEHUSI COMOCTABUTEIBHOTO aHadn3a (PaKTOPOB KYJIbTYPHl pa3IUYHBIX
CTpaH; NMpUEMaMHU CaMOCTOSATEIbHONW pabOThl C S3BIKOBBIM MaTepuaaoM (JIEKCUKOM, rpaMMaTHKOM,
(OHETHKOI) C HCIIOJIb30BAaHUEM CIIPABOYHON U y4eOHOM JIUTEpaTypHI.

basupyercs Ha 3HaHUA IO AHTJIMKACKOMY SI3BIKY CPEAHEN IIKOJIBI.

3. Komnerenuuu oOyuawmerocsi, ¢popmupyembie B pe3yibTaTe OCBOCHUS IHCIHUIINHBI
(mepeveHb MJIAHUPYEMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHMs1)

Koa u HammeHoBaHue
HaumenoBaHue Koa n
HHIUKATOpPA
KaTeropumn HanMeHOBaHHe 10CTIKEHISE JucuunauHbI
(rpynmnsi) YHUBEpCAJIbHOI N Pe3yabTaThl 00y4yeHuUs1 yueOHOro
YHHBepCAIbHOMI
YHUBEPCAJIBHBIX | KOMIeTEeHIUH IUIaHA
o KOMIEeTeHI[UH
KOMIIeTeH Ui BBINYCKHUKA
BBINYCKHUKA
3HaeT: Tporiecchl B3aUMOCBSI3U 1
YK-4.1. B3aMMOJICHCTBUS, B KOTOPOM
YcTaHaBIMBaeT U MIPOUCXOIUT OOMEH JesITeIbHOCTHIO,
pasBuBaeT HHpOpMaLUeH U OIBITOM,
npoheCCHOHANIBHBI € MPETOJIarafoIInil TOCTIDKEHIE
KOHTAaKTHI B OIIPEICIEHHOTO Pe3YNIbTaTa, PEelIeHne
COOTBETCTBHH C KOHKPETHOH MPOOIIeMBI HITH
OTPEOHOCTIMH pean3anuio OnpeaeIeHHON e .
YK-4. COBMECTHOI ‘YMeeT: opraHu30BBIBaTH PabOTHI B
Criocoben JIeSITEILbHOCTH, COOTBETCTBHUH C OOIIIMMH LIETISIMHU
OCYIIECTBISITh BKJIFO4Yast OOMEH pa3Butusi.
JIETTOBYIO nHpopManuen u Baapneer: HaBpIKaMU pa3pabOTKH
KOMMYHUKAIIUIO B | BBIPAOOTKY €ANHOMN MEpONPHUATHH 110 KOOPANHALUI YCTHBIH 01poc,
YCTHOU U CTpaTeruu JIeSITeIbHOCTH BKIIIOUasi OOMEH Jcce, MPOEKT,
KoMMYHUKaLA MMCBMEHHOM B3aMMOJECUCTBUSA nH(popManuen 1 BEIpabOTKY eIMHON Kelic,
yH ¢dopmax Ha CTpPaTETuH B3aNMOACHCTBHS. cobecenoBaHue,
TOCYIapCTBEHHOM KOHTPOJIbHAS
YK-4.2. . .
A3BIKE 3HaeT: pyccKHil M HHOCTpaHHEI a3pik | PA0OTA
Poccuiickoii Cocrasnser,
P — Ha YpOBHE, HEOOXOMMOM IS
Deneparyy 1 HHI()) CTOAHHONO s3bca | COCTABTICHI 1 TIEDEBO/IA TEKCTOB C
MHOCTPaHHOM a rocp napcTenmp | MHOCTPAHHOIO 53bIKA Ha
A3BIKE yaap rOCYapCTBEHHBIN 361K PD 1 ¢
s3Ik PO 1 ¢
rocyapcTBEHHOro sA3bika PO Ha
rOCY/IapCTBEHHOTO o
WHOCTPaHHBIMH.
si3pika PO Ha
. YMeeT: cocTaBIsTh, NEPEBOTUTE U
WHOCTPAHHBIH, a
penakTHPOBATh Pa3INIHbIC
TaKXKe pelaKkTHPYeT
aKaJeMH9IecKre TeKCTHI (pedepaTsl,
pa3iuJHbIe
acce, 0030pbl, CTaThH U T.11.) C
aKaJIeMIYecKue
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha
TeKcThI (pedepartsl, .
rocyaapcTBeHHbIN 51361k PD u ¢
acce, 0030pHl, CTaThH




u T.H.), B TOM 4HCJIC U
Ha MHOCTPaHHOM
SA3BIKC

rocyapCTBEHHOrO s3bika PO Ha
UHOCTPAHHBII.

Baaneer: TEXHUKOM COCTaBIICHUS,
HepeBojia U pelakTUPOBAHUS
Pa3IUYHBIX aKaJeMHYECKUX TEKCTOB
(pedepaTsr, 3cce, CTATHH U T.11.) C
MHOCTPAHHOIO SI3bIKa Ha
TOCyIapCTBEHHBIN s3bIK PD 1 C
rocyapcTBEeHHOro s3bika PO Ha
MHOCTPAHHBIH.

YK-4.3.
IIpencraBnsier
Ppe3yIbTaThI
aKaJIeMU4ecKor U
npodeccHOoHATBHOM
JIeATENBbHOCTH Ha
Pa3ITHYHBIX
MyOIMYHBIX
MEPOIPHUSITHSAX,
BKJTFOYAS
MEXTyHapOIHbIE,
BBIOMpast HanOoee
noaxoAsiui Gopmar

3HaeT: criocoObl OpraHu3ayy padoThl
CEMUHApOB M KOH(EPEHIINH B
COOTBETCTBYIOIICH 00JIACTH 3HAHUH.
YMeeT: TOTOBUTH HayYHbIE U HAYIHO-
MpaKTHYECKUE MyOIMKaIH B
COOTBETCTBYIOIIEH 00JIaCTH 3HAHUIL.
Biageer: HaBBIKaMM NIPENICTABICHHS U
TIPOJIBMKECHUS PE3YIIbTaTOB
MHTEIUIEKTYaJIbHOHM JIesITeIbHOCTH Ha
Pa3NUYHBIX MyOIMYHBIX MEPOIIPUSTHSX

YK-4.4.
ApPryMeHTHpOBaHHO U
KOHCTPYKTHBHO
OTCTauBaeT CBOU
NO3UIIMN U UACU B
aKaJeMHYECKUX U
npohecCuoHANBHBI X
JHUCKYCCHAX Ha
roCcylapCTBEHHOM
a3bike PO n
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

3HaeT: MeTObI BEACHHS
aKaJIeMHYECKUX U MPo(dhecCrOHaIBbHBIX
JUCKYCCHM Ha TOCYIapCTBEHHOM SI3bIKE
P® 1 uHOCTpaHHOM fI3BIKE.

YMeert: ucnonp3oBaTh 0a30BBIE
COBPEMCHHBIC METOJbI 1 TCXHOJIOT U
Hay‘{HOﬁ KOMMYHHUKaIMY, B TOM YHCJIC
nH(popMaLMOHHbIE, HA
roCyJ1apCTBEHHOM U MHOCTPaHHOM
SI3BIKE.

Buaaaeer: MeToiaMu BeiECHUS
aKaJIeMHYECKUX 1 MPo(heccrOHAIbHBIX
JIUCKYCCHI Ha rOCYyJapCTBEHHOM SI3bIKE
P® 1 uHOCTpPaHHOM SI3BIKE.

YK-4.5.

Bribupaet ctunb
JIEJIOBOTO OOII[EHUS Ha
rOCyJapCTBEHHOM
si3p1ke PD n
MHOCTPAHHOM SI3BIKE B
3aBHCHMOCTH OT LIEJTH
U yCIOBUH
MapTHEPCTBA;
aJanTHpPyeT pedb,
CTWJIBb OOIIEHUS U
SI3BIK JKECTOB K
CUTYaIsIM
B3aUMOJEHCTBUA

3HaeT: CTWIHN IEJIOBOrO OOIIEHHS HA
rocyapcTBEHHOM sA3blke PD u
WHOCTPAaHHOM S3bIKE B 3aBUCUMOCTH OT
LIeTIM ¥ YCIIOBUI apTHEPCTBA.

‘YMeeT: UCIIONB30BATH CUCTEMY
COBPEMEHHBIX METOJI0B ¥ TEXHOJIOTHH
Hay4YHO! KOMMYHUKAIIUH, B TOM YHCIIE
MH(OpPMALIMOHHBIX, HA
rOCYZIapCTBEHHOM M HHOCTPaHHOM
A3BIKE.

BaaneeT: cTUIIME [ETOBOTO OOIEHUS
Ha TOCYJapCTBEHHOM s3bIke PD u
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE

3.1.2. O0menpogdeccuoHaAIbHbIC KOMIIETEHIIUM BHINYCKHUKOB U HHAUKATOPHI MX JOCTHKEHHUS

HaunmenoBanue
Koa 1 HammMeHoBaHHUe
KaTeropum (rpynmnbi) . JAucuuniaMHbl
o01enpodgeccuoHAIBLHOI Pe3yabTaThl 00y4ueHUs
odmenpodeccuonaib y4eOHOro mjiaHa
. KOMIIeTeHIIUU
HBIX KOMIIeTeHIMIi
OIIK-3. 3HaeT: METOIBI OpPTaHU3AINN 1 BECHUS

[IpodeccnonanpHas
KOMM YHUKAIIHS

Crioco0OeH HCIToTb30BaTh
METOUKH OpTaHU3aIuK U
BEICHHS yIeOHOTO
npoiecca, MPUMEHSTh UX B
MeIaror 4eCKoM
JICATENIbHOCTH B
001e00pa3oBaTEIbHBIX
OpraHu3anusix u
podeCCHOHATHHBIX
00pa3oBaTEIBHBIX
OpraHu3aIysX.

yaeOHOro mporiecca.

YMeerT: - IpUMEHATh UX B MEJArOTMYECKOMN
JIESITETPHOCTH B 001I1e00pa30BaTEIEHBIX
OpTaHU3aIIX U MPOECCHOHATHHBIX
00pa30BaTENBHBIX OPraHN3AINIX.

Buageer: HaBBIKAMH HCIIOIB30BAHMS METOIOB
OpTaHU3aIH U BeleHus yaeOHOro mporiecca u
MPUMEHEHHUS MX B TIeJar OTHIECKON
JIESITETPHOCTH B 0011e00pa30BaTENEHBIX
OpTaHU3aIIX U MPOECCHOHATHHBIX
00pa30BaTENBHBIX OPraHU3AIMIX.

WuocTtpanHbIil
SI3BIK,
WuocTtpanHbIil
SI3BIK B
poQecCHOHATBH
Ol 1eSITENIbHOCTH




OIIK-8.
CriocobeH MpUMEeHsITh B

3HaeT: KaTeropuu U METONOIOTUIO
WCCIIEZIOBaHNS HCTOPUKO-(PHITI0CO(CKUX

cbepe cpoeit TEKCTOB WHocTpaHHbIH
P . YMeer: - OpHCHTHPOBATHCS B S3BIK,
npodeccronanbHON N
KOMIIapaTHBUCTCKUX KaTErOpUsIX U WHocTpaHHbIH
JIeATENBHOCTH KaTErOpHHY,
METOJIOJIOTUSIX UCTOPUKO-(PHITOCOPCKHX SI3BIK B
METOOJIOT IO o
UCCIIeIOBaHMU npoheCcCHOHANTBH

HUCCJICAOBAHUA B obJactTu

HCTOPUH 3apyOeKHOMN 1
poccuiickoit punocodun

Biaaneer: - HaBEIKAMY UCIIOIb30BAHMS
KaTeropuil ¥ METOOB MCCIIEIOBAHMS HCTOPHKO-
(HHUI0COPCKUX TEKCTOB U MPOU3BEACHUIMA

Ol IeSITENIPHOCTH,

4. O0beM, CTPYKTYpPa H CoepKaHMe TN CHUTITHHbI
4.1. O0beM TUCIHUILTHHBI.
OO0beM JTUCIHUILINHEI COCTaBIISIET 36 3a4eTHBIX eauHMIl, 144 akageMUYecKuX Jaca.
4.2. CTpyKTYypa THCHUNJINHBI

Buabl yue6Hoii padoThl,

BKJIIOYAsI E
5 CaMOCTOATETbHYHO <
=)
o 5 paboTy CTyneHTOR H ) % DopMBbI TEKYIIEr0 KOHTPOJIsI
S| 2 TPYA0EMKOCTS (B Hacax = ycrneBaeMocTH (10 HeTe M
Ne Pa3nennl u TeMbl 2| ° ° © 5 ceMecTpa)
n/ JUCIMIIIMHBI 3 E g 2 <& = ®opMa NPOMeKYTOYHOMH
n X § & 2 8 E arrecranuu (1Mo ceMecTpam)
= " Ex| 8- 3
S| E8 28| 8¢ | 2
2| 2 & o& = 3 <
Z | S © = = @
3| &5 & % -
Rl EaR 38| X5
Monynb 1. BeitoBas cepa obOuieHust
1.Ilpuser bA. .
P » IPY3 YcerHbll o1poc,
2. 3naxomctsa, MPOBEPOUHAs abora
1 | 3. Cemps. 1|16 2 10 | POBCP pabora,
. CaMOCTOSITENIbHAS pabora,
4. T'oBOpUM IO-aHTIHICKU.
TECTHPOBaHHE
5. IIpurnamienue B rocTu.
Uroro no moaysto 1: 36 2 10
Mopnyns 2. BeitoBas cdepa obiieHust
1. B roctsix. VYCTHBI  ompoc,  NPOBEpOYHAst
7-
2 | 2. Ham ropon. 1 10 2 10 | pabora, camocTrosiTelbHAsI paboTa,
3. Moii pabounii feHb. TECTHPOBaHHE
Uroro no moaysto 2: 36 2 10
Monyns 3. YueOHo-o3HaBaTenbHas cepa oomeHus
1.MBl M3y4aeM HMHOCTpPaHHBIN .
v P VYerHpld  ompoc,  IPOBEPOYHAS
SI3BIK. 11-
3 . 1 2 10 | pabora, camocrosiTelbHAsI paboTa,
2. Moii apyr. 18
TECTHPOBAHHE
3. Mou BBIXOIHEIE.
Hroro no moaysio 3: 36 2 10
Monyns 4. YueOHO-IO3HaBaTeNnbHas chepa OOmeHIs
1.Mos cembsl. 24- YcTHBIN onpoc, MpoBEpOYHast
4 | 2. Mos kBapTHpA. 2 30 2 8 | pabora, camocrosiTenbpHas pabora,
3. B 6ubnnorexe. TECTHPOBaHUE
Hroro o moaysio 4: 36 2 8
Monyns 5. Y4ae6HO-I03HaBaTenbHAS chepa OOIIeHHs
1.Moe x006u
2.Moii yauBepcuter. 3.Cucrema 31- YCTHBIHA onpoc, poBepOodHast
5 | obpa3oBanus 2 35 4 8 | pabora, camocrosiTenbpHas pabora,
BenukoOputaHuy. TECTHPOBAaHHE
4.Cucrema obpa3zoBanus Poccun.
HWroro mo moxymo 5: 36 4 8
Monyns 6. [TonroroBka K 3K3aMeHy
6 | Mroro mo moxymo 6: 36 | 6 | OK3aMeH
Monyns 7. CounanbHO-KyAbTypHas cdepa oOLeHus
1. CBoGoOmHOE BpeMsiH OTITYCK. 1- Y cTHBIN onpoc, MpoBepoYHast
7 | 2.5 u mup. 3 10 2 10 | pabota, camocrosiTensHast paboTa,

3.4 1 mos cTpaHa.

TSCTUPOBAHUC




Wroro no moxysro 7: 36 ‘ ‘ ‘ | | 2 ‘ ‘ 10 ‘
Monyns 8.I1Ipodeccronanbras chepa oOIMEHUs(IETOBON aHTIIMICKIH)
1. dustocodus 1 Hayka. 11- VY cTHBIH Onpoc, MPoBepOoYHast
8 3 2 10 | pabota, camocrosiTenbHast paboTa,
2.®unocodckast TEPMHUHOIOTHSL. 15
TECTHPOBaHHE
Wroro no moxysro 8: 36 2 10
Monyns 9. IIpodeccronanbHas chepa oOmeHUs(ISTOBON aHTTTUHCKHIA)
16- YceTHI onpoc, NpoBepodHas
9 | 1.3namenutsie ¢punocodsl. 3 20 2 10 | pabota, camocrosiTenbHast paboTa,
TECTHPOBAHHE
HWroro o moxymo 9: 36 2 10
Monyns 10. I[IpodeccuonanbHas cdepa oOMICHUA(IETOBOM aHTIIHACKUN )
N ) YceTHI onpoc, NpoBepodHas
10 | ®uiocoderme yuenns Jpesueii 4 21 2 8 | pabora, camocrosiTenbHas padbora,
I'perun. 30
TECTHPOBAHHE
HWroro no moxaymo 10: 36 2 8
Monyns 11. [Ipodeccuonanbhas chepa oOMIeHUs(IETOBOM aHTTHIHCKHN )
) Y CcTHBIH ompoc, MPoBEpoUHas
11 l.d)pmoc? bexne yuers 4 31 4 8 | pabora, camocTosiTenbHas padora,
3amaJiHOM IMBUJIU3ALINY. 40
TECTHPOBAHHE
Hroro no momymo 11: 36 4 8
Mogyns 12. TloaroToBka K 3K3aMeHy
12 | Wroro no momymo 12: 36 | 6 | Ok3aMeH
UTOIO: ] ] | 2a | | 120 |

4.3. Conepxxanue TUCUMILIMHBI, CTPYKTYPUPOBAaHHOE 10 TeMaM (pa3eam)
Monayas 1. BeiToBas chepa o0 eHus.
Tembr: [IpuBeT, Apy3bs! 3HakoMcTBO. CeMbsi. 'oBopuM no-anrimiicku. Ilpuriamenue B rocTu.
Grammar:
1. I'narousi to be, to have, Present Continuous.
MecTonMmenus (JIMIHBIE B 00IIEM U 00BEKTHOM MaAeXKe; TPUTHKATEIILHBIC MECTOMMEHUS ).
MHOXXECTBEHHOE YHUCIIO CYIIECTBUTENHHBIX.
Texts for reading:
“Meet my friends”.
“My work and studies”.
Dialogue: “A form”.
Topic: About my family and myself.

Monayas 2. BeiToBas cdepa o0uieHus.
Tembl. B rocrsix. Ham ropoa. Moii pa6ounii geHb. Mbl H3y4aeM HHOCTPAHHBbIE S3bIKU
Grammar:
1.IIpeanorumecta u HanpaBJICHHUSL.
2. O6mmii Bompoc.
3. ANbTepPHATHUBHEIN BOIIPOC.
Texts for reading:
“Our theatre”, “Moscow Theatres”.
YcrHas tema: “Dagestan State University”. Dialogue: In the cafeteria.
Mopnyas 3. YueOHO-I03HABaTebHAsA cepa o0Lmenns.
Tembl. Moii paGoumnii feHb. Moii gpyr. Mou BbIXOJHBIE.
Grammar:
1. Present Indefinite. 3.1. ex.4. B HacTOsAIIIEM HEONPEICTCHHOM BPEMEHH.
2. O6mmii Bompoc.
3. Koncrpyknus to be going to do smth.

Monyas 4. Yue0HO-I03HABaTeIbHAs cepa o0meHus.
Temsbl. Mosi cembsi. Most kBapTHpa. B Ondnnorexe.
Grammar:
CneunanbHbIA BOMpoC.
KonnuectBeHHbIE U TOPAAKOBBIE YUCIUTENBHBIE.
3.Bonpoc k noanexamemy.

Moayas 5. YueOHO-I03HABaTeIbHAsN cepa 00IIeHus.




Tembl. Moe x000u. Moii ynuepcuter. Cucrema oopazopanns. Bearuxoopuranun. Cucrema
oOpa3zoBanus Poccun.

Grammar:

1. Past Indefinite. Regular and irregular verbs.

2.Koncrpykuus It takes me.

3. Many, few, much, little.

Monayas 6. [ToaroroBka K 3K3amMeHy.

Moayas 7. ConpaabHo-KYJbTYpPHas cepa o0IIeHns.
Tembl. CBoOogHOE BpeMs M oTiiycK. SI m mup. 51 1 Mos1 cTpaHa.
Grammar:
1.Can, to be able to.
2. Some, any.
3. Should.

Monyas 8. IIpodeccuonanbnas cepa o0meHns (1e10BOH AHTINICKUIA).
Tembl. Punocodus u Hayka. Puiiocodgckass TEPMUHOJIOTUA.

Grammar:

1. There is, there are.

2. Must, have to.

3. Present Perfect.

Monayas 9. Ilpodeccuonanbnas cepa odmeHus (1e10BOH AaHTIUICKUIA).
Tembl. 3HaMeHUTHIE (PUI0COPHI.

Grammar:

1. Future Indefinite.

2. PasmenurenbHbli BOIIPOC.

3. YcioBHBIC MPUAATOYHBIC IPEIUIOKCHUSI.

Monayas 10. IlpodeccuonanbHuasi cepa od1eHus (1eJI0BOMH aHTIHIICKUIA).
Tema. ®unocodpckue yyenus [Apesneii I'penun.

Grammar:

1. KocBeHnHas peub.

2. CornacoBaHme BpeMeEH.

3. BonpocurenpHO-0TpHLIATEIbHBIE MTPETOXKSHIISL.

Monayas 11. IIpodeccuonanbHas cepa od1eHus (1eJ10BOI aHTIMiiCKMii).
Tema. ®ustocodpckue yueHus 3anaHoONH HUUBUIN3ALUMN.

Grammar:

1. [Ipockba n mprKka3aHre B KOCBEHHOHW PEUH.

2. CrequaiabHbIA BOOPOC B KOCBEHHOM pEYH.

3. O0mmit BOIIpoC B KOCBEHHOU pPeUw.

Mogayab 12. IloaroroBka K 3K3aMeHy.

5. O0pa3oBarebHbIe TeXHOJIOTUH

Br100op 00pazoBaTenbHBIX TEXHONOTHI AJ1s1 JOCTHUIKEHUS LeTIel U pelleHrs 3a]1a4, IOCTaBJICHHBIX B PAMKax
y4eOHOW AMCIUILIMHBI, 00YCIIOBIIEH HEOOXOIUMOCTBIO (JOPMHUPOBATD Y CTYAEHTOB KOMIUIEKCA KOMIETEHIIMH, KaK
OOILEKYJIbTYPHBIX, TaK M NPO(ECCHOHATBbHBIX, HEOOXOOUMBIX MJSI OCYIIECTBICHHS MEKIMYHOCTHOIO
B3aMMOJCUCTBHSI M COTPYIHMYECTBA B YCIOBHSX MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHMKAlMH; HEOOXOAMMOCTBIO
obecrieunBaTh TpeOyeMoe KayecTBO OOy4deHHsi Ha Bcex ero sramax.Jljist JocTwkeHHMs Lenedl ITUCHMIUIMHBI
«VIHOCTpaHHBIN SI3BIK B NPO(GECCHOHANBHONW JEATENIBHOCTHY HCIONIB3YIOTCS cileyoume o0pa3oBaTelbHbIe
TexHoJoruu: Oecena, oOCyKJIEHHE U TUCKYCCHS, «MO3TOBOH IITYPM», POJIEBBIE UTPHI, KUCIIPABICHHUE OLINOOKY,
«METOJl HCIIONIb30BaHUS KEHCOB», METOJ IPOEKTOB, MPE3EHTAllMM C HWCIOIb30BAHUEM MYJIBTUMENINNHBIX
TEXHOJIOTUH, HAy4HbIE CTyJeHUYeCKHe KOH(PEPEHIINN 1 MUHU-KOH(epeHIIMH 00LIeHayYHOH 1 npod)eccrOHaIbHOM
HaNpPaBIECHHOCTH HA aHTJIMICKOM SI3bIKE, MPOOJIEMHBINA METO/, BBITYCK CTEHTa3eT M CTEHAOB Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE
K Pa3JIM4YHBIM JIaTaM U 3HAMEHATEIIbHBIM COOBITUSIM.

6. YueOHO-MeTOIMYeCKOe 00ecnedeHue CAaMOCTONITeIbHOH PadoThI CTY/IEHTOB
CaMocrosTenbHas pa60Ta CTYACHTOB HAIlpaBJICHA Ha PCIICHUC CICAYIOIUX 3aa4:



- paCliupCHUC U 3aKPCIIJIICHUC 3HaHPII>'I, IMOJTYUYCHHBIX Ha MPAKTUYCCKUX 3aHATUAX,
- OCBOCHHUEC 4aCTH y‘le6HOI>i mporpaMmel, 110 KOTOpOfI HE NPCAYCMOTPCHBI aYyAUTOPHBIC 3aHATHS,

- BI)Ipa60TKa Y CTYACHTOB MHTEPECA K CAMOCTOATCIIbHOMY IMOUCKY U PCIICHUIO HpO6J'IeMHI>IX BOIIPOCOB U 3aa4;

- pa3BUTHE HABBIKOB PA0OTHI C AOMOIHUTEIbHBIMH JIUTEPATYPHBIMU HCTOYHUKAMU;
- IPUBJICYCHUE CTYJCHTOB K HayYHO-HCCIIEA0BATENbCKON padoTe.

®opMa caMOCTOATEIbHOH PadoThI

npe3eHTaqu1ﬁ, HalnMCaHUE€ ACJIOBLIX ITUCEM, COCTABJICHUEC ACJIOBBIX NOKYMEHTOB, HAallUCAHUE MUHHU I/I3IIO)K€HI/II>1, JOKJIa/I0B.

Brimonnenuit JOMaIIHUX 3alIaHPII>i, IepeBoa HpO(bCCCI/IOHaIIBHO-OpI/ICHTI/IpOBaHHBIX TEKCTOB CO CJIOBap€M, IOATOTOBKa IIPOCKTOB,

7. (I)OHII OLCHOYHBIX CPEACTB AJIfl IPOBECACHUA TEKYILIEI0 KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH, HpOMeHCyTO‘lHOﬁ

aTTecTAlMM MO0 UTOraM OCBOECHMS U CHHUIIIMHBI
7.1. TunoBbIe KOHTPOJILHBIE 3aJaAHUS

KonTpoabnas padora Nel (BBoaublii Kypc)

|. IlepeBenuTe HA AHTJIUICKUI SI3BIK

[Ipununre MHE IATH py4ekK.

OTH CyMKH TUIOXHE.

Oroeromianka? — Jla.

Haiiny eIl TEKCT U IPOYUTAH €ro, MOXKaIyHCTa.

MockBa — 0ueHb OOJIBIIION TOPO/I.

OH ceifyac YUTaeT KHUTY.

OTOT TEKCT KOPOTKUN MITH JUTMHHBIN ?

Kro s1a neBymka? — Ona mos cectpa.

Kaxk Bac 30ByT? — Mens 30ByT llaiizyna.

0. Tloxanyiicra, He KIaIUTe KHUTY Ha CTOI.

I1. IlepenenaiiTe cienyiomue yrBepauTeabHble MPeAI0KeHUs] B BONPOCUTEIbHbIE

The flat is large.

These men are factory workers.

I am reading a newspaper.

His name is Khabib.

You are a teacher.

His sister is in Kiev.

We are going to the University.

11, laiiTe ciaexyromue cJ10Ba B TPAHCKPUIIIIUH

HBOo~NooO~wWNE

NoogkrwdpE

pace, piece, pie, peel, pare, peer, pound, far, fare, fir, few, foot, saw, tyre, tone, tower, hat, heat, hair, horn, hurt,

wire, wore, gypsy, gun, there, kind.
V. IlocTaBbTe BONMPOCHI K BbIIEJIEHHBIM CJI0BAM
His name is Akhmad.
The floor in my room is brown.
He is at the table.
We are writing now.
She is a teacher.
The chairs are at the table.
We are reading a new text.
It is an English newspaper.
0CTaBbTE CJelylolHe NPeAI0KeHUs B OTPULATEIbHYI0 (hopmy
They are looking at me.
He is working in that room.
I am a teacher.
She is our student.
Open your book, please.
Please, take the pen from the table.
Ayshat and Fatima are twins.
VI. HOCTaBbTe cjaeAylolue npeajiosKeHus: B popMy MHOKECTBEHHOI0 YMCJIa
This is a cat.
This is a student and that is a teacher.
This man is a doctor.
Where is your brother?
What color is the wall?
I am a student.
He is sitting in the classroom.

V.

\‘P’P‘PW!\’!—‘EF’O.\‘@.‘”P.‘*’!\’!—‘

No o hwWwNE,



KonTpoabnas padora Ne 2
|. IlepeBeanTe ¢ AaHTVIMICKOTO SI3bIKA HA PYCCKHUM A3BIK

1. achild 6. aquestion 11. at supper
2. till 7. towake up 12. to play at
3. aweek day 8. acountry 13. a cinema
4. afamily 9. early 14. to dress
5. tospend 10. parents 15. to ask for
1. IlepeBeanTe C AHIINHCKOTO SI3BIKA HA PYCCKHUH A3BIK
1. y4uTbCA B MHCTUTYTE 6. umerp 4ro-MMbO Ha 10. xoreTh
2. wWrpatb B BOJIEHOO0I oben 11. karaThcq Ha KOHbKax
3. HHTepecHBIH 7. yxXuHaThb (3aBTpaKaTh, 12. OBITH OKOHYEHHBIM
4. 7ne4n B OOJNILHUILY obenmaTh) 13. panoBatbcs
5. BCTaBaTh 8. 3amaBaTh BOMpOCH! 14. noxuThCs criath
9. moexaTh B rOpoj 15. Totuac xe, cpazy
I11. IlonOepuTe CHHOHUMBI K CJIEIYIONIAM IJIarojgam
1. tolove 2. tosee 3. tovisit 4. to get 5. tostudy
1V. Ilon0epuTe aHTOHUMBI K CJIEIYIONIAM IJ1arojaM M HapeYnusm
1. late 3. togoto bed 5. to go to the
2. often 4. tofinish country
V. Illon0epute mo ABe HeAOCTAIOLIHME (DOPMBI IJ1ar0J10B
tosee ... ... e ...begun L had
. spent ... todo ... ... togive ... ....
togetup ...... ...went ...

VI. [Ton0epuTte K CJIOBY U3 JI€BOil KOJIOHKH 3HAYeHHE CIIPaBa
Family the condition of wind, temperature, rain, sunshine, snow, etc. at a

certain time.
Cinema a place where people who are ill or hurt have medical treatment.
Hospital one’s parents, grandfather and grandmother, brother and sister, etc.
Weather the father or mother of a person or animal.
Parents a theatre in which films are shown.
VI1I. O6pa3yiiTe MHOKeCTBEHHOE YUCJIO0 CYIIeCTBUTEIbHBIX
1. Achild 2. weather 3. afamily 4. aday 5. awife

Koutpoabnasi padora Ne 3

I. Ilog0epuTe COOTBETCTBYIOIIHE NAHHBIM 3HAYEeHUSIM MoOJAANbHbIe riaaroiabl/laiiTe dopmy
MOJANbHBIX IJ1aroJI0B B HAacTOsIeM M OyAylieM BpeMeHH, MOJAJIbHbIE IJ1arojibl B OTPHLATEILHOM
dopme
JIOJDKEHCTBOBaHKE, HEM30EKHOCTh, HEOOX OJIUMOCTb.
BBIHYXIEHHOCTS (B CHITy HEMPEABUICHHBIX OOCTOSTEIHCTB).
HEOO0XOANMO, CIIeyeT.
HaJ0, HET HEOOXOAUMOCTH.
BO3MOXKHOCTb (peanbHasi, (hu3nyecKast iji YMCTBEHHAs).
BBIpYKAET JOMYIIeHHEe BO3MOXKHOCTH, Pa3pelieHNe COBEPIINTh ISHCTBHE.
00yCIOBIIEHHOCTH TIAHOM, JOTOBOPEHHOCTHIO.
1. Kaxon rJ1aroJj cjeayer ynorpeours?

1. Ham mpumoioch yHTH ¢ OeicOONBHOrO MaT4a, TaK KaKk MbI OOSITHCH OIO3/aTh HA ITOCIETHUI

NoookrwdE

aBTOO0YC.

a) were to b) had to ) must d) should
2. MBI TOKHBI (0T OBOPHIIMCH) BCTPETUTHCS Y CTaHOHA.
a) have to b) are to c) must d) should
3. Bam criegyer genath JOMalllHEe 3aJaHUE €KETHEBHO.

a) must b) have to c)areto d) should
4. Y4yeHrKaM 3alpelieHo UrpaTh Ha yIuIle.

a) must not b) don’t have to  c) needn’t

5. BaM He Hy)KHO MOKynaTh 3Ty KHUTY. OHa y MEHs €CTb.
a) needn’t b) mustn’t

I11. BeraBbTe NpaBUIIBHBINA MOJAJBLHBIN IJ1aroJ1 U3 CKOOOK
1. (Can, may) Benny watch TV before going to bed?

2. | think I (can, may) do the work myself.

3. (Can, may) your friend speak English.



4. You (can, may) stay a little longer if you like.
5. | (can, may not) hear you. Speak louder, please.
6. You (can, may) take the book home.
IV. CocTaBbTe Bompocsl ¢ riaroiaom haveto
I had to go to hospital last week. Why ...?
I have to get up early tomorrow. Why ...?
Ann has to go somewhere now. Where ...?
George had to pay a parking fine yesterday. How much ...?
I had to wait a long time for the bus. How long ...?
I have to phone my sister now. Why ...?
Paul has to leave soon. What time ...?
. [lepeBenuTe HA PYCCKMIl SI3BIK
MHe He00X0IMMO 3aKOHYHTh 3Ty PabOTy CErofHsl.
AJlekcy cieayer cAenaTh 0K O dKU3HU ITOTO MOJTUTHKA.
Jern o KHBI JTO)KUTHCSA CIIaTh PAaHO.
. BbI 04eHpb XOpOII0 TOBOPHUTE MO-aHTIIMKACKUA. BaM MpUXOIUIOCHE MHOTO paboTaTh HAJl I3bIKOM B
UHCTUTYTE?
5. OH 0O/DKEeH OTBETHTH HA 3TH MHChMa CErOIHS MM OH MOXET CJeNaTh 3TO 3aBTpa’?
6. S mymato, Bam cienyer nociath ed nBersl. OHa X O4eHb JIFOOUT.
7. BaM He HY)KHO CICHINTh, OH €€ He TPHUIIIEI.
8. MBI IOJKHBI BCTPETUTD €r0 Y CTAaHIMU B 12 4acoB.
VI. CocTaBbTe M3 JaHHBIX CJIOB M BhIpaskeHuii cutyamuio «How | get to the office»
Near (a long way from), to have to, to get to, an underground station, to go by bus, to hurry, to forget, it takes
me, to be in time for.

PodvPEINoO RO E

I[IpumepHbIe TeCTOBBIE 3a1aHUS
KonTtpoabnas padora k Mmoay.o 1
1. ... Tom and Mike students?
1) to be, 2) is, 3) are, 4) am
2. Please look ... the blackboard.
1) in, 2) at, 3) on, 4) under
3. I’'ma worker. ... name’s Belov.
1) my, 2) our, 3) his, 4) their
4. Sit down, Peter. ... mark is “good”
1) her, 2) our, 3) your,4) his
5. She ... opening the exercise book.
1) are, 2) am, 3) is, 4) to be
6. The students ... going to the library.
1)am, 2) to be, 3) is, 4) a
7. ... you answering your teacher’s questions.
1) is, 2) are, 3) am, 4) to be
8. They sometimes ... me English books.
1) sends, 2) send,3) is sending, 4) sent
9. ... her friend have his English every morning?
1) do, 2) does, 3) did, 4) didn’t
10. Which of you ... in the centre of Moscow?
1) lives, 2) live, 3) lived, 4) have lived
11. What ... you going to do on Sunday?
1) are, 2) is, 3) am, 4) to be
12. Last year he ... in Minsk.
1) to live, 2) lives, 3) lived, 4) has lived
13. She ... at the Institute two years ago.
1) to work, 2) worked, 3) works, 4) have worked
14. ... you like get letters?
1) does, 2) do, 3) did, 4) doesn’t
15.These are very good exercise-books. Where do you get ...?
1) it, 2) him, 3) them. 4) her
16. Nick works hard ... his English.
1) in, 2) at, 3) of, 4) on
17. My sister works ... .
1) many, 2) much, 3) hard, 4) little



18.He usually asks me very ... questions.
1) little, much, few, many
19. There ... some men and women near the house.
1) are, 2) is, 3) am, 4) to be
20.2) There ... a large window in the classroom.
1) to be, 2) is, 3) are, 4) am
21. There ... a book and five notebooks on the table.
1) am, to be, is, are
22.1 ... already ... these sentences into English.
1) has ... translated, 2) have ... translated, 3) translates, 4) translated
23. My sister ... ... school this year.
1) finishes, 2) has finished, 3) finished, 4) finish
24. We ... at the Institute after classes on last Monday.
1) stayed, 2) has stayed, 3) stay, 4) stays
25. He ... never ... written such interesting articles before.
1) has ... written, 2) wrote, 3) writes, have written

KontpoanHas padoTa Kk MOy TIO 2
1. All children ... go to school.
1) have, 2) has, 3) is, 4) must
2. You ... do it at once.
1) has, 2) did, 3) must, 4) shall
3. ... I go there at once?
1) must, 2) has, 3) is, 4) will
4. You ... go out.
1) mustn’t, 2) are, 3) is, 4) am
5. T think you ... go out for a walk every evening.
1) mustn’t, 2) should, 3) had, 4) have
6. ... you know?
1) didn’t, 2) hasn’t, 3) haven’t, 4) isn’t
7. Why ... you come yesterday?
1) hasn’t, 2) hadn’t, 3) didn’t, 4) doesn’t
8. There ... a lot of people at the lecture tomorrow.
1) will be, 2) shall be, 3) is, 4) was
9.1... in tomorrow morning.
1) shall be, 2) will be, 3) is, 4) are
10. He ... out tomorrow afternoon.
1) shall, 2) shall be, 3) will be, 4) are
11.T... to go to classes soon.
1) shall be able, 2) are able, 3) was able, 4) is able
12. He ... finish the work if you help him.
1) will, 2) shall, 3) are, 4) is
13.T... tell you all about it when I see you.
1) shall, 2) will, 3) am, 4) is
14. She probably ... come today.
1) won’t, 2) shan’t, 3) is, 4) are
15. We ... go if you don’t ring us up.
1) shan’t, 2) won’t, 3) is, 4) was
16. I hope there ... many mistakes in your test.
1) shan’t, 2) won’t, 3) won’t be, 4) is
17. Why ... you have to get up early tomorrow?
1) will, 2) shall, 3) is, 4) was
18. He says that he ... in Moscow.
1) lived, 2) is living, 3) was living, 4) live
19. He said that he ... in Moscow.
1) lived, 2) lives, 3) live, 4) will live
20. He said that he ... in Moscow ten years ago.
1) lived, 2) had lived, 3) live, 4) lives
21. He knows that Peter ... in Kiev in 1990.
1) is, 2) was, 3) will be, 4) are
22. All the students knew what they ... to revise for the examinations.



1) had, 2) have, 3) has, 4) is
23. He showed me which exercises he ... .
1) had done, 2) has done, 3) have done, 4) does
24. You are busy now, ... ?
1) aren’t you, 2) isn’t you, 3) hasn’t you, 4) didn’t you
25. He couldn’t go there, ... ?
1) can he, 2) could he, 3) is he, 4) was he
26. You didn’t see your friend yesterday, ... ?
1) did you, 2) didn’t you, 3) do you, 4) don’t you
27. He can read English ... .
1) a little, 2) little, 3) a few, 4) few
28. My little son knows ... English words.
1) a little, 2) little, 3) a few, 4) few
29. I’ve been to ... lectures here and liked them very much.
1) a little, 2) little, 3) few, 4) a few
30. You ... on the phone.
1) are wanted, 2) want, 3) wants, 4) is wanted

KoutpoabHas padora k MoayJio 3
|. BoiOepuTe u3 4-X npeasio:KeHHbIX BADHAHTOB NPaBWIbHYI0 GopMy IJiaroJia

1. ... my work yet. Can you wait for me a little longer?
a) didn’t finish ¢) hasn’t finish
b) haven’t finish d) hadn’t finish
2. LastyearI ... there for two month till the winter ... .
a) had been/had come C) was/came
b) have been/came d) had been/came
3. Last summer I ... a wonderful time at the Baltic Sea coast.
a) had spent ¢) had been spent
b) had been spending d) spent
4. Assoonasshe ... finding fault with meI ... my mind about her.
a) stopped/had changed ¢) had stopped/changed
b) has stopped/changed d) had stopped/changes
5. My elder brother is a singer. His songs ... to.
a) was worth listen c) is worth listening
b) worth listening d) are worth listening

I1. Boi6epuTe moaxoasuyio popmy rjarojia
1. This author ... a new book. It is worth ... .

a) have just wrote/reading c) just wrote/to read
b) has just written/reading d) had just written/reading
2. Iflcanl ... for him for all my life.
a) will be looking c) will have been looking
b) will look d) will have looked
3. At that moment I heard nothing because I ... to the radio.
a) listened ¢) was listening
b) am listening d) listening
4. The hospital ... by autumn.
a) will build c) will have built
b) will have been built d) will be built
5. Since we ... from the University I ... at the hospital.
a) graduated/work d) have graduated/am working

b) graduated/have been working c) graduated/worked
I11. BoioepuTe U3 4-X npeI0KeHHBIX BAPHAHTOB MOAXOASIIEe N0 CMBICTY CJI0BO
6. My elder brother is a singer. He has a ... voice.

7. a)strong c) powerful

8. b) fierce d) weak

9. Thate you! You always find ... with me.

10. a) guilt c) fault

11. b) mistake d) error

12. T have never seen this word before. [ must ... it in the dictionary.
13. a) look forward ¢) look around

14. b) look up d) look upon

15. I enjoyed this film though the ... was familiar to me.



16. a) matter c) plot

b) contents d) subject
1. Everything will be all right. ... up!

a) smile c) wake

b) laugh d) cheer

V. lloacTaBbTENOAX0AMAIEECTOBO
1. Tlike to seat in an armchair and to ... through the magazines in evenings.

a) watch C) stare
b) look d) see
2. He is you brother, so you must ... .
a) keep together c) hold together
b) keep away from each other d) be together
3. Mrs. Forrester was about to say something but just then a tram ... up at the stop and she ... in.
a) stopped/came c) went/seated
b) pulled/got d) stood/got
4. Do you want to buy anything? — No, I’m just looking ... .
a) forward c) around
b) for d) up
5. ... isvery well chosen. | enjoyed every minute of the film.
a) the actors c) the main characters
b) the cast d) the performers

CTpykTypa OMj1eTa NPOMEKYTOUHOI0 IK3aMeHa:
1. Read, translate andretell the text.
2. Put 10 questions on the.
3. Speak on the topic.
YcTHBIE TEMBI.

1.M#b1 n3ydaeM HHOCTPAHHBIC SI3BIKH. 7.B oubmmorexe.

2.Moii pabouuii aeHb. 8.Moe x000wu.

3.Moii mpyr. 9.Moe oOpa3oBaHue.

4. Mowu BBIXOIHBIC. 10.Cucrema obpazoBanus B Poccuu.
5.Mos cempsl. 11.Motii yHUBEPCHTET.

6.Most kBapTHDA.
TeMaTHka I1MAJIOr0OB:

1. Introduce yourself. 7. Advise your friend an interesting book for

2. Introduce your friend. reading.

3. The importance of learning English. 8. Discuss your working your working day with

4. You want to buy a flat. your family.

5. You want to invite your friend to spend the 9. Your visit to a doctor (how I once got ill).
week-end together. 10. Ask your friend when he usually spends his

6. Ask your friend about his hobby. holiday.

7.2. Meroauyeckue MaTepHaJibl, ONpene/siolde NPoueIypy OLEHMBAHMS 3HAHMIA,
YMeHHUii, HABBIKOB H (MJIM) ONBITA JeATEJbHOCTH, XapaKTePHU3YIIIUX 3Tanbl (GopMUpPOBaAHUSA
KOMIIEeTeHI M i

OOwumii pe3ynpTaT BBIBOJAMTCS KAaK MHTErpajbHas OLICHKA, CKJIAJBIBAIOIIAs U3 TEKYIIEro
KOHTpoJis — 51 % u mpomexkyToyHoro KoHTposst — 51 %.

Texymuii KOHTPOJIb MO TUCHUIUIMHE BKIIOYACT:

- TIOCEIIECHUE 3aHIATHI — 5 0aIoB,

- yyacTHe Ha NMPaKTHYECKUX 3aHATHIX — 15 Oanos,

- IepeBOJ CIIell. TEKCTOB — 16 6aios,

- BBINOJIHEHHE JOMAIIHMUX 3adaHui — 15 0aios,

[IpoMexyTOUHBIH KOHTPOJIb 10 TUCLUILIMHE BKIIIOUACT:

- MUCbMEHHasi KOHTPOJIbHAs paboTa — 15 Gaios,

- ycTHBIN onpoc — 10 6anos,

- TecTHpoBaHue — 15 Oansos,

- npe3eHTays — 11 Gamios.

8. IlepeyeHb OCHOBHOI M JONMOJHHUTEJIbHONH y4eOHOH JMTepaTypbl, HeOOX0AMMOM 1JIs1
OCBOCHMS THCIUITHHBI



a) OCHOBHAA:

bouk H.A., Kotuii I'.A., JIykesiHoBa H.A. Y4eOHUK aHTIIMNCKOTO si3bIka. — B 2-x 4. — Y. 1. —
Mocksa: I'YIC, 1997.

Maromenosa A.H., Omaposa 3.C. Aurnuiickuii si3e1k i punocodoB: yaeOHOe Tocooue s
CTYZEHTOB (hakynbTeTa ICUXOJOTUH U GuiIocopun HaNpaBiIeHUs MOATOTOBKU OakanaBpoB 470301
dwmnocodust. — Maxaukana: Uzn-so 'Y, 2015. — 72 ¢. — ISBN 978-5-9913-0066-7.

Maromenosa A.H. English for Philosophers [= Aurnuiickuii si3b1k 1ist puitocopoB]: yueOHO-
METOJMYECKOe IMOocCoOMe JUIs CTYAeHTOB (pakyinbTeTa TNCHXOJoruu u (uiuocoduu HampaBiIeHUS
noarotoBku OakanaBpoB 470301 dunocodus. — Maxaukana: U3a-so AI'Y, 2020. — 79 c.

Anrnuiickuii s3bIK: yuebHoe nocooue — Munck: Terpa Cucrtemc, 2012

AHramiickuii s3p1K: yaeOHoe nocodue. — Munck: Terpa Cucremc, 2012. —304 c. — ISBN 978-
985-536-256-3; To xKe [DnexTpoHHbII pecypcl]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=111931 (19.11.2018).

AHrmuickui s3bIK: MO JucuuIuinHe «/HOCTpaHHBIN S3BIK» (AHIJIMHCKHI): COOPHUK
TecToBbIX 3aaaHuil — Kemeposo: KemI'YKU, 2012

AHrmUiCKUNA  SA3bIK: 1O JuciuiuinHe «/HOCTpaHHBIN S3bIK» (QHTJIMICKUIN): COOPHUK
TecToBbIX 3amanuii / coct. E.A. 3omoropeBa. — KemepoBo: Kem['YKU, 2012. — 84 c.; To xe
[Onekrponnbiii  pecypc]. —  URL:  http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=228169
(19.11.2018).

BoratsipéBa M. A. YueOHUK aHTIIMICKOTO sI3bIKa: JUISl HESI3BIKOBBIX T'YMaHUTApHBIX BY30B.
HavanpHsiii aTan o0y4yenus: yueOHoe nocodue — Mocksa: M3narensctBo «@aunTan, 2017

BoratbipéBa, M.A. YueOHHUK aHTJIMHCKOTO SI3bIKA: Ui HEA3BIKOBBIX T'YMaHUTAPHBIX BY30B.
HadanpHerii stan oOyuenus: yue6Hoe mocooue / M.A. BorateipéBa. — 3-e usn., crep. — Mocksa:
NznatenberBo «@muaTan, 2017. — 637 ¢. — (bubmmoteka cryaenra). — ISBN 978-5-89349-711-3; To
ke [Dnextponnsrii  pecypc]. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93367
(19.11.2018).

0) 10NOJTHUTEJIbHAS .

ApvtionoBa JK.M.. Maszypuna O.b. Anrnuiickuii s3eik s ¢punocodos. — M.: TK Ben6n,
N3n-Bo «Ilpocmext», 2008. — 176 c.

AHTIMICKHN Iar 3a marom: y9eOHUK U1 HesI3bIKOBbIX BY30B. — B 2 1. — T.1 / H.A BoHk,
Haranws, U.W. Jlesuna, U.A. bouk. — Mocksa: POCMODH, 2009.

I'yzeeBa K.A. u ap. AHrauiickuii s3eik: CripaBouHbie MaTepuaiibl. — Mocksa, 1998.

Hosunkas T.M. u np. [IpakTrdeckas rpaMMaTHKa aHTJIMCKOTO si3bIKa. — Mocksa, 1999.

Cunnigham G., Jan B. Face 2 Face: A Course book. — Cambridge: Cambridge University
Press, 2014.

Cunningham G., Jan B. Face 2 Face: Workbook Cambridge: — Cambridge University Press,
2014.

9. Ilepeyenb pecypcoB HHPOPMANMOHHO-TEJTEKOMMYHUKAUMOHHOU ceTn «HTEpHeTY,
HE00XOAMMBIX VIl 0CBOCHHUS AUCHHILINHBI
www.kupislovar.ru/
Assistant, Ectaco, Brilliant u T.1.
Pe3synbrarsl nouncka
Omnmnaiin IlepeBoauuk u bropo IlepeBooB: AHrnuiickuii, @paHIly3cKUid.
radugaslov.ru/
Jlerko cpaBHUTH U BbIOpATh JIy4dlllMe 3JEKTPOHHBIE CIOBAPH M MPOrpaMMbl I MEpeBoja JTHOOBIX
S3BIKOB: OT aHIVIMHCKOTO U (PPaHIy3CKOTO /0 SIMOHCKOTO.
OnsaifH-nIepeBO UMK TEKCTOB — AHrNMickuil — Kazaxckuit — Hemerkuii.
Perevodov NET. DnekTpoHHbBIE IEPEBOIUUKH, HIIEKTPOHHBIE CIOBApH.
www.perevodov.net/ — CoxpaneHHast KOTIHs
KapmaHHBI€ 2JIEKTPOHHBIE CIIOBAPH U FOBOPSIILHAE MEPEBOJUNKH aHTIINKHCKOT0, HEMELIKOTO U JPYTUX
A3bIKOB. ['oocoBble mepeBoAUMKH cepun Partner co ckaHepoM U DJEKTPOHHBIA CIIOBapb
aHIJIMICKOTO s3bIKa <« Matepuainsl < Anrmmiickuit engblog.ru/electronic-dictionary- CoxpaHeHHas
KOIHSA
OKTAKO-POCCHA - anexTpoHHBIE, KApMaHHbIE, TOBOPSILINE IEPEBOIUNKH.
www.ectaco.ru/ — Coxpanennas xonwusi Electronic Dictionaryand Translator Language Teacherof
Ectacolnc. aneKTpoHHBIN CIOBapb-NIEPEBOJUUK, FOBOPAIIUE CIOBAPH, KapMaHHbBIE NEPEBOIUYMKH,
OpraHamsepsl.
DNeKTpOHHBIE TIEpeBOAYHKH U cioBapu | MaTeprer www.kupislovar.ru/ — CoxpaHneHHast KOTHs
WHTepHeT-MarasuH 3J1€KTpOHHBIX nepeBoaunkoB U cioBapeid KUPISLOVAR.
CkaHupymomas pydka IEpeBOIUT B OJHOM HAIIPABJIEHUU — C AHIJIMICKOTO HAa PYCCKUM S3BIK.
Onnaitn-cnoBapr ABBYY Lingvo.Pro- anrnuiickuii, pycckuii, HeMeIKHii
online.multilex.ru/ — CoxpaneHHast KOs


http://www.kupislovar.ru/

9 mronst 2011 — Pro — sto ObICTpHIN M YHOOHBIH NIepeBo clOB U (hpa3 ¢ aHTIUICKOTr0, HEMEIKOTO,
(bpaHITy3CKOTr0, HCIIAHCKOTO M UTAJIBSHCKOTO SI3bIKOB HA PYCCKHUI U DeKTpoHHBIN cioBaps ABBY'Y
Lingvo x5: pyccko-anriuiickuii ciioBapb WWW.liINgvo.ru/— CoxpaHeHHast KOs

Anrmuiickuit 361Kk [Ipodeccnonanshas Muorosi3eiunas Bepcus Windows Mobile, Symbian
Onnonamnpasnennsie ciaoBapu Windows Mobile, DnexTpoHHbBIE €lI0BapH aHIIIMHCKOTO S3bIKA —
CnoBapu anrnmiickoro sizsikaWwww.englishlanguage.ru/dictionary/index.php

[lewyatHble c0Bapu aHMIMKICKOTO s13bIKa. ClloBapy aHrIUCKUX uanoM Cl10Bapy aHINIMNACKOTO SI3bIKa
on-line DyekTpoHHBIE CIIOBAPH AHTIIMICKOTO SI3bIKa DJICKTPOHHBIC CIIOBAPH 0 AHTIIMICKOMY SI3BIKY
www. langinfo.ru/index.php?sect_id=817DnekTpoHHbIC CIIOBapH IO AHIIMUCKOMY SI3bIKY. Jpyrue
CTIEIMANM3UPOBAHHBIC CIIOBAPHU AHTJIMHCKOTO s13bIKa AHTIIMKCKUE CIIOBapH abOpeBHaTyp

Cnosaps u nepeBounk ECTACO ER900 deluxe (¢ pyunsim ckanepom) ¢ GPS
www.ascomtrade.ru/magazin?mode=product

6 utonp 2011 — B momapok CroBapu U MEPEeBOTUUKH DIIEKTPOHHBIE NMEPEBOJUYUKN U IEKTPOHHBIC
WordNet — ToskoBbIi crioBaph aHrimiickoro s3bika Ha 70 000 cioB.

www.oxfordenglishtesting.com

www.oup.com/eltwodsskills

www.cambridge.org/corpus

www.english.language.ru/tests/index.html

www.english.language.ru/lessons/index.html

www.english.language.ru/guide/newspaper.html

www.netlanguages.com/demo/test.htm

www.englishlearner.com/tests/test.html

www.collegeem.qc.ca/cemdept/anglias/trouindx.htm

www.tours.ru/study/test.asp

Ilepuoauyeckue u3gaHus
1. The Times
2. Periscope Review

10. MeToanueckue yKazaHus JJisl 00yYAKOIIMXCH 110 OCBOCHUIO M CIUTJIMHBI

1. M3ydeHne MaHHOW TUCIUTIIMHBI SBJISETCS OCOOCHHO Ba)KHBIM B BBICIIEH IIKOJIE, IOATOMY
CTyJIEHTaM HEOOXO0IMMO YICIHUTh €€ H3y4eHHUIO 0CO00€ BHUMAHUE.

2. YcnemHoe M3y4eHUe WHOCTPAHHOTO SI3bIKa BO3MOKHO TOJIBKO MPU CHUCTEMATHYECKOU
CaMOCTOSITEIPHON paboTe HaJ HUM. BakHYIO POJIb MPU 3TOM HTPAIOT HAKOTUICHHE JOCTATOYHOTO
CJIIOBApHOTO 3araca, 3HaHUE TPaMMaTHYEeCKHUX KOHCTPYKIMK W (POHETUUECKOTO CTPOs M3y4aeMOTO
SI3BIKA.

3. JIns oOpa3oBaHWs YMEHH M HAaBBIKOB paOOTHI HaJ TEKCTOM Oe3 cjoBaps HEoOXoauma
peryisipHas ¥ cUCTeMaTH4ecKkas paboTa HajJ HAaKOIUIGHHEM 3araca CJIOB, a 3TO B CBOIO O4Yepe/b,
HEU30EKHO CBS3aHO C PA3BUTHEM HABBIKOB PabOTHI co ciioBapeM. Kpome Toro, st 60jee TOYHOTO
MMOHUMAaHHMSI COACPIKAHUS TEKCTAa PEKOMEHIYETCS HCII0JIb30BAaHNE IPAMMAaTHYECKOTO U JIEKCHYECKOTO
aHaau3a TEKCTA.

PabGoty Hajn 3akperieHueM W oOOTalIeHHEM JIEKCHYECKOIO 3amaca peKOMEHIYeM CTPOHUTH
CIIEYIOIIUM 00pa3oMm:

- O3HakoMbTeCh € paboOTOl CO cloBapeM — H3Y4YHUTE MOCTPOCHHUE CJIOBaps U CUCTEMY
YCIOBHBIX 0003HAUYCHUI;

- BeinuceiBaiiTe HE3HAKOMBIE CIIOBa B TETPaab B HUCXOJHOU (PopMe C COOTBETCTBYIOLIEH
IrpaMMAaTUYECKOW XapaKTepUCTHUKOM, T.e. MMEHA CYIIECTBUTEIbHbIE B HMEHUTEIBHOM MaJIekKe
€IMHCTBEHHOTO YHCIIa, yKa3bIBas, AJIsl HEIIPaBWIbHBIX IJ1aroJIoB OCHOBHBIE ()OPMBI; IpUJIaraTeibHbIe
— B KpaTkoi opme.

- 3amuchiBas aHTJIMICKOE CJIOBO B €r0 TPaTUIIMOHHON opdorpaduu, HAMUIIUTE PAIOM B
KBaJIPATHBIX CKOOKax ero (JOHETUYECKYIO0 TPAHCKPUIIIIHIO.

- BrinuceiBaiiTe u 3amoMuHaiiTe B MEPBYIO O4Yepeh Hauboiee yHoTpeOUTEIbHbIE TIIaroJbl,
CYIIIECTBUTEINbHBIC, TTpUaraTeIbHbIe U HAPEUUs, a TAKKE CTPOEBbIE CIOBa (T.€. BCE MECTOMMEHHUH,
MO/JIJIbHBIE [JIAr0JIbl U BCIIOMOTATENbHBIE TJIaroJibl, MPEAJIOTH, COIO3bI U YACTHUIIBI).

- YuuThIBaiiTe MpH MepeBOJie MHOTO3HAYHOCTH CIIOB M BBIOMpaiiTe B clioBape MoaxoAsIiee mo
3HAYEHUIO PYCCKOE CIIOBO, UCXOS U3 OOIIEro Coep>KaHus IEPEBOUMOIO TEKCTA.

- BeinuceIBasi Tak Ha3bIBaeMble MHTEPHAIIMOHAIBHBIE CII0OBA, 00paTHTEe BHUMAHKE HA TO, YTO
HapsIIy C 9acThIM COBIIQJICHHEM 3HAUEHUH CJIOB B PYCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3bIKaX OBIBA€T CHIIBHOE
pacxoKJIeHUE B 3HAUCHUSIX CIIOB.

- B kxaxmom s3bpIke MMEIOTCS CHEelU(pUYEeCKHe CIOBOCOYETaHHUs, CBONCTBEHHBIE TOJIBKO
JAHHOMY $I3BIKY. OTH YCTOWYHMBBIE CJIOBOCOYETaHHS (TaK Ha3bIBa€Mble HWIHMOMATHYECKHE
BBIPKEHUS) SABISIOTCS HEPA3PHIBHBIM IIETBIM, 3HAUEHUE KOTOPOTO HE BCETJa MOKHO YSICHUTH ITyTEM
MepPeBoJia COCTABISIONIUX €T0 CIOB. YCTONYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS OJHOTO SI3bIKA HE MOTYT OBITh


http://www.lingvo.ru/
http://www.englishlanguage.ru/dictionary/index.php
http://www.langinfo.ru/index.php?sect_id=817
http://www.ascomtrade.ru/magazin?mode=product
http://www.oxfordenglishtesting.com/
http://www.oup.com/eltwodsskills
http://www.cambridge.org/corpus
http://www.english.language.ru/tests/index.html
http://www.english.language.ru/lessons/index.html
http://www.english.language.ru/guide/newspaper.html
http://www.netlanguages.com/demo/test.htm
http://www.englishlearner.com/tests/test.html
http://www.collegeem.qc.ca/cemdept/anglias/trouindx.htm
http://www.tours.ru/study/test.asp

OyKBaJIbHO TEepeBeleHbl Ha JAPYroi si3bIK. Takue BBIpAKEHUS CJelyeT BBIIUCHIBATH M 3ay4HWBATh
Hau3yCTh LIETTUKOM.

4. ]Jlns TpaKTHYECKOTO OBJAJCHUS HMHOCTPAHHBIM S3BIKOM, HEOOXOJWMO YCBOUTH €ro
CTPYKTYpPHBIE OCOOEHHOCTH T€, KOTOPBIE OTJIMYAIOT €T0 OT PYCCKOTo s3biKa. K Takum 0co6eHHOCTIM
OTHOCHTCSI, NPEXJE BCETrO, TBEPAbIH MOPAJOK CIOB B IPEUIOKEHUM, & TaKXKE HEKOTOPOE YHUCIIO
rpaMMaTHYeCKHii OKOHYAaHUH U  CJI0BOOOpa3oBaTelbHbIX CyQQPHUKCOB. YueOHbIE yMEHHS,
HEOOXOAUMBIE ISl YCHEIIHOW y4eOHOH IeATeIbHOCTH MOKHO M HY)KHO pa3BUBATh CAMOCTOSITEIILHO
U C IIOMOIIIBIO IIPEMOIaBaTelsl.

5. Ecnu cryneHTamMu NpOMYCKAKOTCs 3aHATUSA, N0 KaKUM Obl TO HM ObUIO NMpPUYMHAM, OHU
00s13aHBI CaMOCTOSITEIBHO HM3Y4YUTh TOT MaTe€pHal, KOTOPBIA OBUT MpOHAEH B ayAUTOPUHU, H
BBINIOJIHUTH BCE 33/1aHUs, KOTOPBIE IIPEIaralich MPerno1aBaTesIeM.

MeTtoanyeckue peKoOMeHIalMH NMPenojaBaTeio:

[IperomaBatenmo kypca «MHOCTpaHHBIH $3BIK B TNPO(ECCHOHANBHOW NESTETHLHOCTH
HEOOX0MMO JeJaTh YHOp Ha KOMMYHHKATHBHBIE W TMPO(ECCHOHATBLHO-HANPABICHHBIC ACTIEKTHI
OBJIJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

Oco0oe BHMMaHHWE TPENoAaBaTeNab JOJDKEH  YAENATh COBPEMEHHBIM  pealusM
npoecCHOHATLHOW W JIGNIOBOM  Cpeibl, pa3BHBATh II03HABATEIbHBIE HABBIKH CTYJIEHTOB,
COBEPILIEHCTBOBATH YIOTpeOIeH e MPO(ECCHOHATFHON JIGKCUKU M pa3rOBOPHBIC HABBIKH.

OueHpb BaXXHOM cOCTaBIIsAIOIIEN paboThl npenojaBaTelis GUI0coPCKOro aHIIIMNUCKOTO A3bIKa
ABIIsIETCS (JOPMHUPOBAHNE HABBIKOB M PAa3BUTHE YMEHUH, CBI3aHHBIX C HAITMCAHUEM JIEJIOBOTO ITUChMa
¢bmroco(hckoro HAMPaBICHHOCTH W TEXHUKH BEJICHUS JEJOBBIX BCTPEY U TEPETOBOPOB B KAYECTBE
BEJYIIEr0 FOPUCTA JFOOOTO THIAa KOMITaHWH. [IJIsT 3TOTO peKOMEHIYeTCsl UCTIOIh30BaTh HE TOJIBKO
MaTepHalTbl pabodeil MporpaMMBbl, HO ¥ IOTIOJTHUTEIILHBIC MAaTePHAITBI, 8 TAKXKE MPUBIIEKATh HHTEPHET
Kak cpeactBo oOydenus. OOydeHHE THCHMY TIPEAIOJIaraeT BBIMOJHEHHE TPEHHPOBOYHBIX
yIpa)kKHEHUI B MUCBMEHHOU (hopMe, a TakKe pedeBble YIPaXHEHUS I OOYYEeHHUS] COCTaBICHHUIO
MMHACEMEHHOTO COOOIIEHMS.

[IpemogaBaTensM Takke HEOOXOAUMO YUUTh CTYIACHTOB pabOTaTh HE TOJIBKO C OCHOBHOH U
JOTNOJIHUTEIBHOM JIUTEpaTypo, a TakXKe pa3BUBaTh HaBBIKM MOMCKAa MH(OPMALUHU B IEKTPOHHBIX
pecypcax oHIaiH OMONMMOTEK ¥ 3HAKOMHUTH C COBPEMEHHBIMU TTyOTHKAITASIMH.

11. TlepedyeHr HHPOPMANMOHHBLIX TEXHOJIOTHH, MCHOJbL3YeMBIX MPH OCYLIECTBICHUH
00pa3oBaTeIbHOrO0 Mpolecca Mo JUCHUIUIMHE, BKJIIOYAs NepedeHb NMPOrpaMMHOr0 obecnevyeHus H
HH(GOPMAIHOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

Bba3bl JAaHHBbIX, mul)opMaunom{o—cnpaBOqule U IIOUCKOBBIC CUCTEMBbI

Yrenue
http://www.independent.co.uk/
www.cnn.com — home of CNN Interactive, the cyber-version of CNN, the world’s first 24-hour TV news
service.
www.guardian.co.uk — use the clearly defined sections to follow regularly updated stories on everything from
politics to sport.
www.the-times.co.uk — The Times Internet Edition. The Times is an alternative to The Guardian, offering
information on the day’s events and in-depth stories. Updated daily.
www.uexpress.com — United Express, a big newspaper company in the United States very generously publish
a daily paper.
http://www.britannica.com/ — encyclopedia Britannica.
www.literature.org/authors — the online literature library, a massive collection of classic stories are held on file
at this top-notch website. If you fancy a Sherlock Holmes mystery, a Victorian romance or a gothic horror tale,
they are all here.
http://www.englishclub.com/reading/classic-reading.htm — these are short, famous texts in English from
classic sources like the Bible or Shakespeare. Some texts have word definitions and explanations to help you.
http://www.englishclub.com/reading/test.ntm — reading test. This test evaluates how well you understand what
you read in English.
http://www.linguapress.com/inter.htm — the articles, short stories, dialogues, based on discussions with English
students, use real language in context.

IMucbmo
www.its-online.com — online is a unique Internet resource for teachers of English as a foreign or second
language. At its-online you’ll find a community site for your students (its-myworld) with online projects, blogs,
forums.
http://www.englishclub.com/writing/index.htm — is for ESL learners, to help you learn the skill of writing in
English. Write your ideas and thoughts on a variety of topics. Spelling rules, Peer Editing (why you need a
friend to help you check your own writing — and how s/he can do it).


http://www.independent.co.uk/
http://www.cnn.com/
http://www.guardian.co.uk/
http://www.the-times.co.uk/
http://www.uexpress.com/
http://www.britannica.com/
http://www.literature.org/authors
http://www.englishclub.com/reading/classic-reading.htm
http://www.englishclub.com/reading/test.htm
http://www.linguapress.com/inter.htm
http://www.its-online.com/
http://www.englishclub.com/writing/index.htm
http://www.englishclub.com/writing/spelling.htm
http://www.englishclub.com/writing/edit-peer.htm

http://www.englishclub.com/esl-forums/viewforum.php?f=239 — Writing Help forum.
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/index.htm — Sample Resumes, Curriculum
Vitae, Cover Letters: sample letters, the Art of the letter, Thank You Letters, Follow Up Letters, Letter
Design.

http://www.englishclub.com/business-english/business-letters-write.htm — how to write Business Letters in
English.

http://www.eslteachersboard.com/cgi-bin/meeting/index.pl — Pen Pals.

AynupoBaHue
www.real.com — Real Player, which allows you to play streamed audio and video files on the Internet, can be
downloaded free.
www.bbc.co.uk/worldservice/newshour/— news channel site, with video, real audio and tips for teachers.
http://www.bbc.co.uk/worldservice/programmeguide/ — the BBC’s International Radio Station. It says how
and when to listen.
http://www.englishclub.com/listening/index.htm — it helps you learn the skill of listening in English.
http://www.englishclub.com/listening/news.htm — Monthly News Digest Online for ESL Learners. A “news
digest” is a summary of news stories. Each month English Club creates a digest in easy English with four short
audio news reports from the past 30 days.
http://www.englishclub.com/esl-articles/200204.htm — instructions for successful listening.
http://www.englishclub.com/listening/radio.htm — listen to television or radio news in English on your
computer. From this page you can get instant access to English language TV and radio news programmes
wherever you are in the world, without a TV or radio. Perfect for listening practice.
www.broadcast.com/books/index.asp — you can listen to audiobooks.
www.english4theworldteam.com — video and audio lessons.
www. leeds-castles.com — movie with the sound.
www.royal.gov.uk — movie with the sound.
www.bbc.co.uk/radio4/progs/listenagain.shtml — BBC radio 4: online and archive.
www.linguapress.com — online radio news.
www.EnglishListening.com — features recordings of ordinary English speakers, with questions and other study
aids.
www.esl.about.com/cs/listening/index/ntm — English Listening Skills and Activities-Effective Listening
Practice - listening comprehension for all levels (beginners to advanced).
www.globalenglish.com — listening comprehension for all levels (from beginners to advanced). The
GlobalEnglish Mobile Learning Network provides business-focused audio and video podcasts that can be
downloaded to a portable media player for on-the-go learning.
www.englishlistening.com — listening comprehension for all levels (beginners to advanced).
www.manythings.org/el/ — listen and read along (Flash/MP3).
www.stuff.co.uk/wicked.htm — wicked stuff for English learners: a variety of learning material.
www.wrn.org/ondemand — World Radio Network: online radio and archives from all over the world.

T'oBopeHue U c10BapHBI 3anac
www.Merriam-WebsterOnLine.com — all the best resources on the net (learning online, online training, online
translation, speech aids).
www.americanaccent.com — American pronunciation: theory and practice.
www.manythings.org/pp/ — American Pronunciation: practice.
http://www.englishclub.com/speaking/index.htm — it helps you learn and practise the skill of speaking English.
http://www.englishclub.com/webguide/Speaking/ — links to English Speaking pages for ESL learners and
teachers.
http://www.englishclub.com/pronunciation/index.htm — English Club English Pronunciation for ESL learners.
http://www.englishclub.com/vocabulary/index.htm — vocabulary lessons.
http://www.linguapress.com/puzzles/xwd-index.htm — advanced and intermediate level word games and
crosswords.
http://www.linguistic-funland.com/ — a list of various linguistics links. Here you'll find resources for language
teaching and learning, linguistics study, and other miscellaneous resources.

I'pammaruka
http://www.englishclub.com/grammar/index.htm — grammar lessons, tutorials and quizzes on eight parts of
speech.
www.better-english.com/exerciselis.html — Business English exercises, grammar and vocabulary quizzes, plus
business English Hangman game.
http://www.englishgrammarsecrets.com/ — use these English grammar lessons for self-study or to consolidate
your lessons with your teacher.
http://www.english-grammar-lessons.com/ — English grammar lessons.
www.GrammarNOW.com — a grammar, composition, editing, proofreading resource.
www.GrammarBytes.com — a list of various grammar links.


http://www.englishclub.com/esl-forums/viewforum.php?f=239
http://www.englishclub.com/esl-forums/viewforum.php?f=239&start=0&sid=53dae7bff2a34bef1c7f6c0f9010da7b
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/index.htm
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_1.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_7.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_7.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_8.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_9.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_10.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_11.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_12.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_12.html
http://www.englishclub.com/business-english/business-letters-write.htm
http://www.eslteachersboard.com/cgi-bin/meeting/index.pl
http://www.real.com/
http://www.bbc.co.uk/worldservice/newshour/
http://www.bbc.co.uk/worldservice/programmeguide/
http://www.englishclub.com/listening/index.htm
http://www.englishclub.com/listening/news.htm
http://www.englishclub.com/esl-articles/200204.htm
http://www.englishclub.com/listening/radio.htm
http://www.broadcast.com/books/index.asp
http://www.english4theworldteam.com/
http://www.leeds-castles.com/
http://www.royal.gov.uk/
http://www.bbc.co.uk/radio4/progs/listenagain.shtml
http://www.linguapress.com/
http://www.englishlistening.com/
http://www.esl.about.com/cs/listening/index/htm
http://www.globalenglish.com/
http://www.englishlistening.com/
http://www.manythings.org/el/
http://www.stufff.co.uk/wicked.htm
http://www.wrn.org/ondemand
http://www.merriam-websteronline.com/
http://www.americanaccent.com/
http://www.manythings.org/pp/
http://www.englishclub.com/speaking/index.htm
http://www.englishclub.com/webguide/Speaking/
http://www.englishclub.com/pronunciation/index.htm
http://www.englishclub.com/vocabulary/index.htm
http://www.linguapress.com/puzzles/xwd-index.htm
http://www.linguistic-funland.com/
http://www.englishclub.com/grammar/index.htm
http://www.better-english.com/exerciselis.html
http://www.englishgrammarsecrets.com/
http://www.english-grammar-lessons.com/
http://www.grammarnow.com/
http://www.grammarbytes.com/

CnpaBo4HbIe CAHTHI:
www.bbcworldservice.com/learningenglish
www.bbc.co.uk
www.distancestudies.com
www.reward-net.com
www.EnglishWebGuide.com
www.englishjet.com
www.speakenglish.com
BHGKTPOHHI)IQ CcJ1oBapu:
www.dictionary.cambridge.org
http://www.thesaurus.com/
http://www.wordmyth.net/
http://www2.echo/lu/edic
MeToauueckue caiiThl I MpenoaaBareJiei:
www.ebcox.co.uk
www.teachingenglish.org.uk
learning.english@bbc.co.uk

12. Onucanume MaTepHAJLHO-TEXHHYECKOH 0a3bl, He0OXOAMMOIi /sl OCYyIIeCTBJIEHUs
0o0pa3oBaTeJbLHOIO Mpolecca Mo AMCIHUIINHE

B mporecce mpernonaBaHus  TUCHMILIMHBI  «VHOCTpaHHBIM  s3bIK B NPOo(eCCHOHATBHON
JEeSITeTbHOCTHY, B IENAX IOBBIIICHNS KAa4eCcTBAa MOATOTOBKH MYTEM Pa3BUTHS y CTYAEHTOB TBOPYECKHUX
CIIOCOOHOCTEH M CaMOCTOSTENBHOCTH, JIOJDKHBI UCIIONB30BATHCS MHHOBAIMOHHBIE METOJIbI, OCHOBaHHBIC Ha
COBPEMEHHBIX JIOCTH)KEHUSIX HAYKH M UH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI B 00pa30BaHHH.

Jig mpoBeAeHHS TPAKTUYECKUX 3aHATHH Yy CTYJEHTOB HWMEETCS BHJEO- M ayIduo TEXHHUKA,
KOMIIBIOTEPHBINA KiIacc, OpPITEXHHKA, Telle- M ayauoanmaparypa (Bc€ — B CTaHAAPTHON KOMIUIEKTAI[UH IS
MIPaKTHYECKUX; AOCTyn K ceTn MHTepHET (BO BpeMsi CaMOCTOSTEIHHON IMOJATOTOBKH M Ha MPAKTUYECKHUX
3aHATHUSX), YYCOHUKH U MPAKTUKYMBI, [TAKeT HATJSIHON HH(GOpMAIHU (CTEHIBI, CXEMBI).


http://www.bbcworldservice.com/learningenglish
http://www.bbc.co.uk/
http://www.distancestudies.com/
http://www.reward-net.com/
http://www.englishwebguide.com/
http://www.englishjet.com/
http://www.speakenglish.com/
http://www.dictionary.cambridge.org/
http://www.thesaurus.com/
http://www.wordmyth.net/
http://www2.echo/lu/edic
http://www.ebcox.co.uk/
http://www.teachingenglish.org.uk/
mailto:learning.english@bbc.co.uk

